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זוהר היומי
תיקוני הזוהר — דף קי״ג ע״ב

תקונא שתין ותשעה

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )קי״ג ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט התיקונים

יד תִ עָ ר דְּ תַ הוּא אֲ הַ לָּא מֵ ים, אֶ ץ יָמִ קֵּ אי מִ ר מַ אָמַ עוֹן וְ מְ י שִׁ בִּ ח רַ תַ ר, פָּ גוֹמֵ ים וְ ץ יָמִ קֵּ מִ

ן גֵּם יוֹנָתָ רְ תִ , וְ ךְ ם לַחֹשֶׁ ץ שָׂ נַי, )איוב כח ג( קֵ פָ ר בָּא לְ שָׂ ץ כָּל בָּ יהּ )שם ו יג( קֵ ר בֵּ ימָ מֵ לְ

נֵּיהּ ק מִ יפַּ מֵ ין לְ ידִ עֲתִ א דַ מָ לָה, חָ בָּ י חַ כֵ אֲ לְ א, מַ רָ שְׂ כָל בִּ ילוּ דְ ר, חֲבִ שָׂ ץ כָּל בָּ ל קֵ יאֵ ן עוּזִ בֶּ

ית בָאוֹ''ת בֵּ ם יהו''ה צְ י כֶרֶ הוֹן )ישעיה ה ז( כִּ ר בְּ מַ תְּ אִ ל דְּ אֵ רָ ינוּן יִשְׂ אִ ים, דְּ מִ רָ ים כְּ לִ בְּ חַ מְ

ה ל כַּמָּ בֶ הֶ ק מֵ יפַ מֵ ין לְ ידִ עֲתִ א דַ מָ חָ ה, וְ עָ לֹא שָׁ תוֹ  חָ נְ ל מִ אֶ ן וְ יִ ל קַ אֶ ין כַּךְ וְ גִ ל, בְּ אֵ רָ יִשְׂ

תוֹ. חָ נְ ל מִ אֶ ל וְ בֶ ל הֶ ע יהו''ה אֶ יִּשַׁ א וַ ין דָּ גִ יָּא, בְּ יקַ דִּ צַ

תרגום לעברית

קוֹם אוֹתוֹ מָ לָּא מֵ ים? אֶ ץ יָמִ קֵּ ה זֶּה מִ ר: מַ אָמַ עוֹן וְ מְ י שִׁ בִּ ח רַ תַ גוֹ', פָּ ים וְ ץ יָמִ קֵּ י מִ הִ יְ וַ

ץ כָּל ל, קֵ יאֵ זִּ ן עֻ ן בֶּ גֵּם יוֹנָתָ רְ תִ , וְ ךְ ם לַחֹשֶׁ ץ שָׂ נַי, קֵ פָ ר בָּא לְ שָׂ ץ כָּל בָּ ר בּוֹ קֵ יד לוֹמַ תִ עָ שֶׁ

ים לִ בְּ חַ נּוּ מְ מֶּ צֵאת מִ ים לָ ידִ עֲתִ אָה שֶׁ לָה. רָ בָּ י חַ כֵ אֲ לְ ר, מַ שָׂ ל כָּל בָּ ל שֶׁ בֵּ חַ מְ ר - הַ שָׂ בָּ

ל אֶ ךְ וְ לַל כָּ גְ ל, בִּ אֵ רָ ית יִשְׂ בָאוֹ''ת בֵּ ם יהו''ה צְ י כֶרֶ ם כִּ הֶ ר בָּ מַ נֶּאֱ ל, שֶׁ אֵ רָ ם יִשְׂ הֵ ים, שֶׁ מִ רָ כְּ

ע יִּשַׁ לַל זֶה וַ גְ ים, בִּ יקִ דִּ ה צַ ל כַּמָּ בֶ הֶ צֵאת מֵ ים לָ ידִ עֲתִ אָה שֶׁ רָ ה, וְ עָ לֹא שָׁ תוֹ  חָ נְ ל מִ אֶ ן וְ יִ קַ

תוֹ. חָ נְ ל מִ אֶ ל וְ בֶ ל הֶ יהו''ה אֶ
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טקסט התיקונים

לָא שּׁוּם דְּ י, מִ כִ ה הָ וָ א הֲ לָ ת יהו''ה, וְ ישׁ אֶ י אִ יתִ נִ יהּ קָ ר בֵּ מַ תְּ ן אִ יִ יד קַ לִ יְ תְ אִ א דְ תָּ עִִ שַׁ א בְּ הָ וְ

ת, מַ סְ בַּ תְ ה אִ וָ א הֲ א לָ ין דָּ גִ יָא, וּבְ שְׁ ינָא קַ דִ א דְּ הּ זוּהֲמָ יל בָּ א אַטִּ יפָ קִּ יָא תַּ וְ חִ ת, וְ מַ סְ בַּ תְ אִ

י יהִ ת אִ שַׁ לְ חַ תְ א אִ ק דָּ נָפַ ן דְּ יוָ ינוֹי, כֵּ דִ יָא בְּ שְׁ א קַ יפָ קִּ ק תַּ בָא נָפַ נוּקְ א דְ רָ טְ סִּ ן מִ יִ כַד קַ וְ

ל יָא עַ שְׁ יף קַ קִּ ה תַּ וָ הֲ אָה דַ מָ דְ יק קַ לִ סָ יר, וְ א יַתִּ ימָ סִ א בְּ ת אָחֳרָ יקַ אַפִּ א וְ ר דָּ תַ ת, בָּ מַ סְ בַּ תְ אִ וְ

יהּ. מֵּ רוּ עִ עָ תְ ין אִ ינִ א כָּל דִּ הָ א, דְּ אָחֳרָ

תרגום לעברית

לֹּא שּׁוּם שֶׁ , מִ ךְ יָה כָּ לֹא הָ  ת יהו''ה, וְ ישׁ אֶ י אִ יתִ נִ ר בּוֹ קָ מַ ן, נֶאֱ יִ נּוֹלַד קַ ה שֶׁ עָ שָׁ י בְּ הֲרֵ וַ

ה, מָ בַּשְּׂ תְ לֹא הִ שּׁוּם זֶה  ה, וּמִ שֶׁ קָּ ין הַ דִּ ל הַ ה שֶׁ הּ זֻהֲמָ יל בָּ טִּ ה הִ שֶׁ קָּ שׁ הַ נָּחָ הַ ה, וְ מָ בַּשְּׂ תְ הִ

י ה אַחֲרֵ מָ בַּשְּׂ תְ נִ ה וְ שָׁ לְ יא נֶחְ זֶּה יָצָא, הִ ן שֶׁ יוָ ינוֹ, כֵּ דִ ה בְּ שֶׁ יף קָ קִּ ה יָצָא תַ בָ נְּקֵ צַּד הַ ן מִ יִ קַּ שֶׁ וּכְ

י כָּל הֲרֵ ר, שֶׁ אַחֵ ל הָ ה עַ שֶׁ יף קָ קִּ יָה תַ הָ אשׁוֹן שֶׁ רִ לָה הָ עָ ם, וְ שָּׂ בֻ ר מְ ר יוֹתֵ יאָה אַחֵ הוֹצִ זֶה, וְ

מּוֹ. רוּ עִ עוֹרְ תְ ים הִ ינִ דִּ הַ

טקסט התיקונים

ילָא, עִ ע לְ מוֹדָ תְּ שְׁ אִ ה דְ דֶ שָּׂ ה, בַּ דֶ ם בַּשָּׂ יוֹתָ הְ י בִּ הִ יְ יב )בראשית ד ח( וַ תִ ה כְּ י, מַ זִ א חֲ תָּ

נֵּיהּ, יָא מִ שְׁ ה קַ וָ הֲ שּׁוּם דַּ חוֹי מִ ינָא לַאֲ אי דִּ ח הַ נָצַ ים, וְ פּוּחִ ל תַּ ה שֶׁ דֶ י שָׂ רֵ קְ אִ ה דְ דֶ שָּׂ בַּ

יהּ מֵּ קַּ יהּ מִ רֵ בְּ אַעִִ יךְ הוּא, וְ רִ א בְּ שָׁ אי קוּדְ הַ ר בְּ עַ תְ אִ ד דְּ חוֹתוֹי, עַ יהּ תְּ רֵ מְ אַטְ יֵיהּ וְ פִּ אַכְ וְ

ין. אִ לָּ ין עִ עִ מְ ם דִּ סֵּ בַ מְ בָּא דִ א רַ יַמָּ א דְ קּוּעָ שִׁ אָחוֹי בְּ יל לְ לִ בָּא, וּכְ א רַ הוֹמָ תְ בָא דִ נוּקְ יהּ בְּ עִ קְ שַׁ וְ

תרגום לעברית

ל ה שֶׁ דֶ א שָׂ רָ נִּקְ לָה, שֶׁ עְ מַ ע לְ נּוֹדָ ה שֶׁ דֶ שָּׂ ה, בַּ דֶ ם בַּשָּׂ יוֹתָ הְ י בִּ הִ יְ ה כָּתוּב? וַ ה מַ אֵ בֹּא וּרְ

ין אוֹתוֹ מִ טְ הִ יעַ אוֹתוֹ וְ נִ כְ הִ נּוּ, וְ מֶּ ה מִ שֶׁ יָה קָ הָ שּׁוּם שֶׁ יו, מִ ת אָחִ זֶּה אֶ ין הַ דִּ ח הַ צַּ נִ ים, וְ פּוּחִ תַּ

הוֹם ב תְּ נֶקֶ ע אוֹתוֹ בְּ קַּ שִׁ נָיו, וְ פָ לְּ ירוֹ מִ עֱבִ הֶ רוּךְ הוּא וְ דוֹשׁ בָּ קָּ ר הַ עוֹרֵ תְ הִ ד שֶׁ יו, עַ תָּ חְ תַּ

יוֹנוֹת. לְ עֶ עוֹת הָ מָ דְּ ת הַ ם אֶ בַשֵּׂ מְּ גָּדוֹל שֶׁ יָּם הַ ל הַ קּוּעַ שֶׁ יו בַּשִּׁ ת אָחִ כָלַל אֶ בָּה, וְ רַ
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◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )קי״ד ע״א( ◆

טקסט התיקונים

ן טָ שְׁ פַּ תְ ינוּן, מִ ין אִ ירִ מִ טְ ל גַּב דִּ אַף עַ יהּ, וְ חֵ פוּם אָרְ ינַשׁ כְּ א, אֵ מָ לְ עָ ין לְ תִ מָ שְׁ ין נִ הוֹן נָחֲתִ נְּ וּמִ

א, י רוּחָ יפֵ קִּ יָּא תַ יעַ שִּׁ רַ הוֹן דְּ תְ מָ שְׁ ין נִ א נָחֲתִ אי גּוּפָ הַ ד גּוּפָא, וּמֵ דוּ חַ אַעֲבִ א וְ דָ א בְ דָּ

יָּא, יקַ דִּ ינוּן צַ ין אִ רוֹי, זַכָּאִ טְ סִ ד לְ חַ רוֹי וְ טְ סִ ד לְ א חַ לָּ א אֶ א, לָ ךְ כַּחֲדָ תָּ עִִ א דַ קָ לְ יהוֹן סָ וִ רְ תַּ מִ

ין רִ טְ עִ ין וְ רִ תְ כִ ר דְּ תַ יל כֹּלָּא, אֲ לִ כְ ם דִּ י אָדָ רֵ קְ אִ א דְ ישָׁ דִּ א קַ אי גּוּפָ הַ הוֹן מֵ תְ מָ שְׁ י נִ פֵ לְּ שַׁ מְ דִ

ין ישִׁ דִּ קַ

תרגום לעברית

ים זֶה טִ שְּׁ פַּ תְ ים, מִ ירִ מִ ם טְ הֵ ל גַּב שֶׁ אַף עַ כּוֹ, וְ רְ י דַ פִ ישׁ כְּ מוֹת לָעוֹלָם, אִ שָׁ נְּ דוֹת הַ ם יוֹרְ הֶ וּמֵ

ם עוֹלֶה אִ , הַ רוּחַ זֵּי הָ ים עַ עִ שָׁ רְ ל הָ מוֹת שֶׁ שָׁ דוֹת נְ זֶּה יוֹרְ גּוּף הַ הַ ד, וּמֵ חָ ים גּוּף אֶ נַעֲשִׂ ם זֶה וְ עִ

ים פִ שּׁוֹלְ ים שֶׁ יקִ דִּ צַּ ם הַ י הֵ רֵ דּוֹ. אַשְׁ צִ ד לְ חָ אֶ דּוֹ וְ צִ ד לְ חָ א אֶ לָּ ד? לֹא, אֶ ם יַחַ נֵיהֶ שְּׁ ךְ מִ תְּ עְ דַ בְ

רוֹת עֲטָ הָ ים וְ רִ תָ כְּ הַ קוֹם שֶׁ מָּ כֹּל, הַ ל הַ כּוֹלֵ ם, שֶׁ א אָדָ רָ נִּקְ זֶּה שֶׁ דוֹשׁ הַ קָּ גּוּף הַ הַ ם מֵ יהֶ מוֹתֵ שְׁ נִ

כּוֹל. שְׁ אֶ רוֹר הָ צְ ם בִּ ים שָׁ רִ בְּ חַ תְ דוֹשׁוֹת מִ קְּ הַ
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